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Deutsche Volkslieder mit ihren Melodien. 
Balladen, Herausgegeben von Jürgen 
Dittmar und Otto Holzapfel, Verlag des 
Deutschen Volksliedarchivs, VII, Frei
burg i Breisgau 1982, 230 str. 

Petra Farwick — Otto Holzapfel, Regi
ster zu DVldr. Vorläufiges Register zu 
»Deutsche Volkslieder mit ihren Melo
dien: Balladen«, Band I—VI (1935—76), 
Deutsches Volksliedarchiv, Freiburg i Br, 
1981, 76 str. 

Petra Farwick — Otto Holzapfel, Deut
sche Volksliedlandschaften. Landschaft
liches Register der Aufzeichnungen im 
Deutschen Volksliedarchiv, Teil I, Frei
burg i. Br.: Deutsches Volksliedarchiv 
1983, 93 str. 

Petra Farwick, Deutsche Volksliedland
schaften. Landschaftliches Register der 
Aufzeichnungen im Deutschen Volkslied
archiv, Teil II, Freiburg i Br.: Deutsches 
Volksliedarchiv 1984, 118 str. 

Sedmi dio djela Njemačke narod
ne pjesme s napjevima. Balade re
alizacija je zamašna i dugotrajna 
posla koji provodi ekipa »Deutsches 
Volksliedarchiva« iz Freiburga. Si
stematski rad na objavljivanju us
mene poezije započeo je davne 1914. 
Tada je naime osnovan ovaj danas 
u svijetu ugledan arhiv, a prvi sve
zak balada tiskan je u Berlinu 1935. 
Princip sakupljanja pjesama nije se 
bitno mijenjao, osim što su, narav
no, poboljšavane tehničke mogućno
sti bilježenja. DVA (kratica arhiva) 
sakuplja narodne pjesme s njemač
koga govornog područja, dakle i pje
sme s područja Austrije, Švicarske, 
Čehoslovačke, Francuske i Luksem
burga a obuhvaćeni su i nekadašnji 
i sadašnji njemački jezični otoci 
(npr. Kočevje). Svaki tip pjesme do
biva zatim svoju radnu mapu u 
koju se svrstavaju svi materijali ve
zani uz zapise (paralele na drugim 
jezicima, literatura, dopisivanje i si.). 
Drugi vid pohrane iste pjesme je 
svrstavanje u kataloški sistem. Taj 
način pohrane tražio je od suradni
ka često pionirski posao u iznalaže

nju najprikladnijeg sistema. Ono što 
se promijenilo od prvog do sedmog 
izdanja jest završna obrada materi
jala. Ova posljednja izdanja osim 
podataka o ambijentu pjesme, ka
zivaču odnosno pjevaču, ulaze u pro
bleme »višeg reda« kao što je npr. 
kritika izvora ili kontekst pjesme. 

Ovakvi dugotrajni pothvati možda 
nisu spretni ali neminovno dobivaju 
još jednu dimenziju — onu povijes
nu; prilog su o razvoju znanstvene 
misli u folkloristici. 

Oko DVA bila su, a i danas su 
okupljena poznata imena folkloristi-
ke: John Meier (osnivač), Erich See
mann, Walter Wiora, Gerhard Heil
furth, Wolfgang Suppan, a u novije 
vrijeme Rolf Brednich i napokon 
Lutz Röhrich. No vratimo se sed
mom svesku u kojem je predstav
ljeno 14 balada. Uzmemo li u obzir 
i ranija izdanja, do sada su objelo
danjene 154 balade. Na primjeru ba
lade Otac i kći čija jedna starija va
rijanta dolazi i iz Slavonije, pred
stavit ću način na koji su balade 
obrađene. 

Predstavljeni su tekstovi triju 
varijanti (uz notni zapis). Nakon to
ga slijedi k o m e n t a r teksta koji 
razlaže odnos između varijanti, e-
ventualnu nepotpunost zapisa, kon
taminacije motiva i si. Slijedi kra
tak s a d r ž a j tekstova — sažetak 
varijanti; navode se i z v o r i zapi
sa te se napokon komentira notni 
zapis. 

Jedna od klasičnih definicija ba
lada predviđa da baladna naracija 
obično ne obuhvaća više od jednog 
događaja (slučaja). Zaista njemačke 
balade su kratke, nisu višeslojne kao 
naše pripovjedne pjesme, pa je tako 
i ovoj baladi (uzorku) teško naći po
dudarnost u našem materijalu. (Kći 
ne prepoznaje oca, pa mu udvara, 
a on pronalazi razne izgovore i ne 
silazi s konja — u jednoj varijanti 
naslućuje se incest.) 

Ključ za potpunije razumijevanje 
balada je i registar uz tekstove ovih 
izdanja (od 1935. do 1976). Sastav
ljači registra Petra Farwick i Otto 
Holzapfel pravi su znalci svog posla. 
Registar natuknica nije sastavljen 
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po n e k o m fo rma lnom kl juču, već 
proizlazi iz t eks ta i kon teks ta ba 
lada pa može poslužit i pr i r azn im 
klasif ikaci jama, i r u č n i m i s t ro jn im 
(npr. po p r v o m stihu, po mot ivu, 
lokal i tetu, funkciji , a n t r o p o n i m i m a i 
dr.). Mis l im da ni je izlišno navest i 
nekol iko n a s u m c e odab ran ih n a t u k 
nica : — Li jepa M a r e ; cipela, izgub
l jena ; ses t ra sprav i jačica o t rova; 
gledaj , d o l a z i . . . ; s lavenski p red lo
žak n jemačkoj ba l ad i ; tu r sk i car. 

Posebno je v r i j edno što u regis t ru 
na laz imo r ječnik p o j m o v a u s 
m e n e knj iževnost i vezan ih uza žanr 
ba lada . 

Holzapfel nag lašava u predgovoru 
da je ovaj reg is ta r t ek p r iv r emen 
(šesti svezak je p l a n i r a n a polovica 
mate r i j a la ) , pa na javl ju je sažetak 
koji će izaći k a d ovaj ko lek t ivan rad 
b u d e p r iveden kra ju . 

Drugi regis tar , »krajol ik p j e sama« 
svojevrs tan je a t las ba lada . Arh iv je 
nas to jao n a što modern i j i nač in ka r 
tograf i ra t i informaci je vezane uz sa
kup l j ene i a r h i v i r a n e p jesme. Val ja 
pohval i t i i n ima lo s u h o p a r a n uvod 
Ot ta Holzapfela. Omil jeni mot to 
su r adn ika Arhiva , »reda m o r a biti«, 
rezul t i rao je izdanj ima koja su p r i 
s tupačna čak i on im folkloris t ima 
koji s labo v lada ju n jemačk im. 

Nives Ri t ig-Bel jak 

Miođrag Pavlović, Antologija lirske na
rodne poezije, Vuk Karadž ić , Beograd 
1982, 228 str. 

Često usmenoj poeziji, k a d a je či
t a m o objav l jenu u zb i rkama , izdvo
j enu iz nekadašn jeg životnog kon
teksta , p r i s t u p a m o sa s tajal iš ta na 
ših današn j ih knj iževnih senzibil i
te ta . T to j e posve opravdano . Nije, 
među t im , op ravdano k a d a se pro jek
cija našeg d is tanc i ranog v rednovan ja 
prenosi u n a t r a g n a u s m e n o p jesni 
štvo, t ako da se z a n e m a r i njegov 
c je lokupni t adašn j i konteks t . Za raz 
l iku od m o d e r n e knj iževnost i u smena 
poezija ne poznaje es te tsku funkciju 
kao dominan tnu , što ne znači da je 

es te tska funkcija p o d r e đ e n a p r ak t i č 
n im funkci jama — es te t ska je funk
cija s p r a k t i č n i m funkc i jama s top
l jena i d je lotvorna. P i t an je umje t 
n ičke p r i rode folklora nije, među t im , 
samo p i tan je d o m i n a n t n e uloge es
te tske funkcije, p a ni p i tan je je li 
ona svjesna ili nesvjesna. Riječ je 
ipak o d rugač i j em po iman ju umje t 
nosti . U s m e n a knj iževnost egzistira, 
više ili m a n j e uspješno, i izvan iz
vornog konteks ta , kao zapis ili kao 
izvedba na t emel ju zapisa. Svako 
posezanje za njom, onda k a d a se želi 
nap rav i t i antologija, pr i je svega bit 
će posezanje za zapisom. Tako je i 
učinio Miodrag Pavlović , poznat i 
p jesnik i esejist koji se uspješno 
bavi i u s m e n i m pjesniš tvom. Pred 
n a m a je Antologija lirske narodne 
poezije, koju je au to r sas tavio u že
lji da ponud i svoj izbor, čak, štoviše, 
i in te rpre tac i ju u s m e n e poezije (in
te rpre t i ra juć i p j e s m e : Vila zida grad, 
Vilin čudesni grad i Ženidba sjajno
ga mjeseca). Sve jedno je nazival i mi 
ovu knj igu antologi jom ili zb i rkom 
p jesama — ona p reds tav l j a osobni 
izbor sas tavl jača s n a m j e r o m koja je 
oči ta : da se upozori n a n e k e nove 
dimenzi je u smenog pjesniš tva . 

Čitajući više p u t a Vukove zbi rke 
na rodne poezije, p jesn ika je Pav lo -
vića »opčara la« , kako s am kaže, 
p jesma Vila zida grad. Započeo je 
t ako višegodišnje i s t raž ivanje ove 
p jesme, t ražeći va r i j an te , mitološke 
analogi je , is t ražujući njezin jezično-
-umje tn ičk i sklop. I u t om je t r a 
ženju izronila ova antologija . 

Ne znači da ćemo se uvi jek slo
žiti s izni je t im s tavov ima i r a zmi š 
l janj ima. Pavlović nastoj i da izađe 
iz poznat ih okvira , nastoj i da po
zna te s i tuaci je pokaže u n e k o m n o 
vom, drugači jem, svjet lu. Ne, zane 
maru j e mogućnost i kompara t ivnog 
pr i s tupa , t r aga za a r h e t i p s k i m s i tu
ac i j ama i m i t sk im funkci jama. Us
m e n u p j e smu Pavlović p r o m a t r a kao 
es te tsku činjenicu, p jesničko djelo 
značajno po sebi s amome , p r o m a t r a 
je i t umač i kao tekst. Polazi od u-
vjerenja da u s m e n a p j e sma jes t p j e 
sma, smišl jeno i osmišl jeno knj ižev
no djelo i t ako p j e s m u tumač i . Na 
stoji prodr i je t i u bi t p jesme , osvijet-
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